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1. Objectif de l’enquête 

L’enquête de base a été menée pour saisir la situation actuelle des facteurs 

environnementaux spécifiques pouvant être affectés par le projet. 

 

2. Éléments de l’enquête 

Par suite de la sélection préalable dans le cadre de l’EIE par l’ONE, trois facteurs 

environnementaux (bruit, qualité de l’eau et écosystème) pouvant être affectés par le présent 

projet ont été retenus comme éléments de l’enquête de base. Nous avons également mené 

une étude bibliographique sur la qualité de l’air dont l’impact n’a pas été considéré comme 

préoccupant lors de la présélection. 

 

3. Résultats de l’enquête 

3.1. Relevé de bruit 

N ous pouvons énumérer des sources de bruit ambiant autour du site du projet, telles 

que le trafic routier et ferroviaire, les activités humaines, les bruits naturels (flore et faune, 

vent, pluie, etc.). À ces bruits ambiants s’ajoute le bruit lié aux activités de construction 

pendant les travaux. Le niveau de bruit généré par les engins de construction varie en 

fonction du type d’ingénierie, du moment choisi et des conditions de fonctionnement de 

l’équipement lourd utilisé. 

 

3.1.1. Méthode de mesure 

La mesure du bruit a été effectuée à l’aide d’un instrument de mesure de Trotec (modèle SL 

300) pendant 24 heures consécutives : la journée (6h00 à 17h00), le soir (17h00 à 22h00) et 

la nuit (22h00 à 6h00). 

 

3.1.2. Point de mesure  

Le relevé de bruit a été effectué aux ponts de Mangoro et d’Antsapazana (ci-après 

respectivement dénommés le « pont M » et le « pont A ») où se déroule ce projet d’amélioration 

ainsi que dans leurs environs, en particulier aux endroits où les cibles de conservation telles 

que les agglomérations et les écosystèmes naturels sont proches et préoccupantes en matière 

d’impact. 
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Tableau 3-1  Point de mesure et son aperçu 
Zone 

d’enquête 
Point de 
mesure 

Aperçu des points 

Pont M PM01 Place publique du village d’Antanjona la plus proche du 
pont M 

 PM02 Devant l’habitation près du pont M 

Pont A PM03 Intersection de la RN 2 et de la rue Fasan'ny Mahery 
Fo (Village de Sampananalatsara) 

 PM04 Extrémité du pont A 

 

3.1.3. Résultats de mesure 

Lors de l’enquête sur le terrain autour du site du projet, un bruit maximum de 100 dB ou 

plus (minimum de 30 à 44 dB) a été mesuré jour et nuit. La valeur maximale (123,7dB) 

constatée au milieu de la nuit au point PM02 est due au son vibrant causé par le train de 

nuit. 

Les Tableau 3 2 à Tableau 3 4 présentent les résultats de la mesure de bruit et les Tableau 

3 5 et Tableau 3 6 montrent l’influence du bruit sur la vie et les valeurs guides de l’OMS. 

 

Tableau 3-2  Résultats de la mesure (jour) 

Localisation du récepteur 

Jour 

Observations Min 
(dB) 

Max 
(dB) 

PM01 
Place publique 
dans le village 
d’Antanjona  

30,8 109,3 

Le maximum est dû au passage d’un camion à 2 
essieux qui monte la pente. 
La valeur minimale de 30,8 correspond au bruit 
ambiant du village et de ses environs. 
Température ambiante : entre 23 et 24 ° C et vent 
calme (où la fumée monte verticalement) 

PM02 
Point d’entrée du 
pont M (Tana à 
Tamatave) 

43,3 111,8 

Le maximum est généré par le passage d’un 
camion à 4 essieux avec 2 conteneurs chargés et la 
résonance du pare-chocs métallique à l’entrée du 
pont. 
La valeur minimale de 43,3 correspond 
principalement au bruit de fond provenant des 
eaux de rivière. 
Température ambiante : entre 23 et 24 ° C et vent 
calme (où la fumée monte verticalement) 

PM03 

Intersection de la 
RN 2 et de la rue 
Fasan'ny Mahery 
Fo au village de 
Sampananalatsara 

42,1 102,7 

Le maximum est généré par le passage d’un 
camion-citerne vers Moramanga à l’entrée du pont, 
le minimum étant le bruit ambiant avec le 
bruissement des feuilles d’arbre. 
Température ambiante 23,4 ° C / vent plutôt calme 
(le vent incline la fumée) 

PM04 
Point de sortie du 
pont A (Tanà vers 
Tamatave) 

35,6 109,3 

Le maximum est dû au passage de 3 camions et 2 
bus (un fourgon Sprinter Mercedes et un minibus 
Mazda) vers Moramanga, à la sortie du pont. Le 
bruit semble persistant du fait de l’existence du 
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virage. 
Le minimum correspond au bruit de fond dans les 
zones rurales, moment calme sans voitures. 
Température ambiante 23,6 ° C / vent plutôt calme 

 

Tableau 3-3  Résultats de la mesure (soir) 

Localisation du récepteur 

Soir 

Observations Min 
(dB) 

Max 
(dB) 

PM01 
Place publique 
dans le village 
d’Antanjona  

39,3 101,5 

Le maximum est généré par le passage d’un 
camion vide à grande vitesse dans la descente vers 
Moramanga. 
Le minimum correspond au bruit ambiant du 
village. 
Température ambiante 22,8 °C et vent calme 

PM02 
Point d’entrée du 
pont M (Tana à 
Tamatave) 

43,0 106,2 

Le maximum est dû au passage d’un camion à 4 
essieux à la sortie du pont. 
Le minimum correspond au moment calme au 
pont. 
Température ambiante 22,2 °C. Le vent est plutôt 
calme (le vent incline la fumée) 

PM03 

Intersection de la 
RN 2 et de la rue 
Fasan'ny Mahery 
Fo au village de 
Sampananalatsara 

38,3 93,6 

Le maximum est donné par le passage d’une moto 
de type scooter (vers Antananarivo). 
Le minimum est un moment calme sans voitures 
mais avec un bruissement de feuilles. 
Température ambiante : 22 °C et vent calme (où la 
fumée monte verticalement) 

PM04 

Point de sortie du 
pont A (Tanà vers 
Tamatave) à 4 m 
de la RN2 

35,3 106,9 

Le maximum est généré par le passage d’un 
motoculteur. 
Le minimum correspond au bruit ambiant des 
zones rurales sans véhicules. 
Température ambiante 22,1 °C et vent calme (où la 
fumée monte verticalement) 
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Tableau 3-4  Résultats de la mesure (nuit)  

Localisation du récepteur 

Soir 

Observations Min 
(dB) 

Max 
(dB) 

PM01 
Place publique 
Antanjona-7m de 
la RN2 

30,8 106,2 

Le maximum est dû au passage d’une moto de 
250cc qui descend. 
Le minimum est le bruit ambiant du milieu rural. 
La température ambiante se situe entre 21 °C et 
22 °C et le vent est plutôt calme (le vent incline la 
fumée). 

PM02 
Point d’entrée du 
pont M (Tana à 
Tamatave) 

44,3 123,7 

Ce maximum correspond au bruit d’un train de 
nuit (1 locomotive avec 6 wagons-citernes) passant 
à environ 4 m du sonomètre. 
Le minimum est le bruit ambiant sans voitures 
mais avec le bruit des eaux de rivière et des 
insectes nocturnes (cigale et grillon), un bruit 
continu de la petite cascade au milieu de l’eau. 
Température ambiante 21,9 °C et vent calme (la 
fumée monte verticalement) 

PM03 

Intersection de la 
RN 2 et de la rue 
Fasan'ny Mahery 
Fo au village de 
Sampananalatsara 

* UN 109,0 

Le maximum correspond au passage de 2 camions 
à pont unique et d’un fourgon Sprinter qui se 
suivent. 
Le minimum presque inconnu correspond au bruit 
de fond de nuit, sans vent, sans bruit d’insectes. 
Température ambiante 16 °C et vent calme 

PM04 

Point de sortie du 
pont A (Tanà vers 
Tamatave) à 4 m 
de la RN2 

36,0 98,5 

Le maximum est dû au passage d’un camion à 3 
essieux, le minimum étant le bruit de fond avec 
sifflements d’oiseaux intermittents. 
Température ambiante 14, 7 °C et vent calme du 
matin 

Note : il est impossible de mesurer moins de 30 dB en raison des performances de l'équipement 
utilisé 

 

 

Tableau 3-5  Impact du bruit sur la vie et la santé 
N° Impact Circonstances 

1 Gêne apportée à la conversation 
 

Le locuteur doit faire des efforts pour se 
faire comprendre à partir d’un seuil 
maximum de 65 dBA. 

2 Perte d’audition temporaire 
 

Se produit après une exposition à un 
niveau sonore élevé à partir de 135 dBA 

3 Perte d’audition permanente Lorsque les expositions sont prolongées, 
les cellules ciliées peuvent présenter des 
lésions, à partir d’un niveau sonore 
équivalent à 90 dBA pendant 8 heures. 

4 Bruit, stress, perte de concentration 
 

－ 

Source : Organisation Mondiale de la Santé (OMS) 1980. Critères d’hygiène de l’environnement. Le Bruit 
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Tableau 3-6  Directives de l’OMS relatives au bruit dans l'environnement 

Usage Impact sur l'environnement 
LAeq 

（dB） 
Temps 

（heures） 
LAmax 

（dB） 

Extérieur Inconfort élevé 55 16  

 Inconfort moyen 50 16  

Intérieur Interférence avec la parole 35 16  

 Perturbation du sommeil 30 8 45 

Chambre 
Extérieur 

Perturbation du sommeil (valeur 
extérieure mesurée en laissant la 
fenêtre ouverte) 

45 8 60 

Intérieur 
Extérieur 

Perte auditive 
70 24 110 

 

 

3.2. Étude sur la qualité de l’eau 

Les eaux des rivières Mangoro et Antsapazana qui traversent le site prévu sont utilisées 

pour la vie des habitants des environs. Les travaux s’effectueront dans les rivières pendant 

une certaine période pour la construction des piles et culées du pont M ainsi que de la 

déviation du pont A. Par conséquent, l’installation de chantiers et d’une base-vie autour du 

site prévu peut affecter les eaux de surface. 

 

3.2.1. Méthode d’échantillonnage 

L’échantillonnage des eaux a été effectué conformément aux règles du Centre National de 

Recherches sur l’Environnement (CNRE). Les échantillons prélevés ont été immédiatement 

transportés au laboratoire à basse température et les éléments présentés dans le Tableau 3 

7 ont été analysés. 

 

Tableau 3-7  Éléments d'analyse de l’enquête sur la qualité de l'eau 
Item Élément d’analyse 

Eaux de 
surface 

Turbidité, pH (température), chrome hexavalent, nickel, 
arsenic, couleur, température de l’eau, conductivité électrique 
(compensation de température : 25 °C), dureté totale, 
ammonium, nitrate, nitrite, hydrocarbures totaux, groupe E. 
coli 

Eaux 
souterraines 

Couleur, turbidité, pH (température), chrome hexavalent, 
dureté totale, nickel, arsenic, phosphore total, DBO (après 5 
jours), salinité, titrage par neutralisation, ammonium, nitrate, 
nitrite, température de l’eau, conductivité électrique, 
(Compensation de température : 25 °C) 
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3.2.2. Point d’échantillonnage 

Pour les eaux de surface, nous avons choisi plusieurs points de prélèvement en amont et en 

aval du pont dans chaque zone d’enquête. Quant aux eaux souterraines, un puits a été pris 

dans un village de chaque zone d’enquête situé à proximité du site du projet. 

Les points d’échantillonnage et leur aperçu sont présentés dans Tableau 3 8. 

 

Tableau 3-8  Points d’échantillonnage et leur aperçu 
Zone 

d’enquête 
Point 

d’échantillonnage 
Item Aperçu des points 

Pont M M01 Surface Rive gauche de la Mangoro, en amont du pont M 

 M02 Surface Rive droite de la Mangoro, en amont du pont M 

 M03 Surface Rive droite de la Mangoro, en aval du pont M  

 M04 Surface Rive droite de la Mangoro, réservoir situé en aval du pont M 

 M05 Souterraines Rive droite de la Mangoro, puits privé situé en aval du pont M 

Pont A A01 Surface Rive gauche de l’Antsapazana en amont du pont A 

 A02 Surface Rive droite de l’Antsapazana, en aval du pont A 

 A03 Surface Réservoir situé sur la rive gauche de la Mangoro 

 A04 Souterraines Puits privé dans un village sur la rive gauche de la Mangoro 

 

 

3.2.3. Résultats d’échantillonnage 

À la suite de l’échantillonnage des eaux de surface des rivières Mangoro et Antsapazana, il 

a été constaté que le niveau de turbidité aux points M01 et M03 du pont M et aux points A01 

et A02 du pont A ainsi que celui de chromaticité des ponts M et A dépassent les valeurs de 

référence de Madagascar. Quant au groupe E. coli, les valeurs obtenues aux deux ponts 

(points M02, M03 et A02) dépassent les valeurs de référence. Il a été également constaté que 

la valeur pH du réservoir (A03) près du pont A ne satisfait pas à la valeur de référence. 

Les résultats détaillés de l’enquête sur le terrain sont présentés dans les à Tableau 3 11. 
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Tableau 5.1Résultats de l’échantillonnage des eaux de surface (pont M)  

Élément d'enquête Unité 
Spot d'enquêteNOTE Valeur de 

référence 
Méthode 
d'enquête M01 M02 M03 M04 

Turbidité NTU 31 20 29 3.7 <25 NF EN ISO 
7027-1 

pH 
(La température) 

pH 
(°C) 

6.8 
(20.4) 

6.8 
(20.5) 

7.0 
(20.3) 

6.9 
(6.9) 6.0 -9.0 NF EN ISO 

10523 
Chrome hexavalent mg/l < 0.05 < 0.05 < 0.05 < 0.05 <0.2 Spectroscopie visible 

Nickel mg/l < 0.05 < 0.05 < 0.05 < 0.05 <2.0 Spectroscopie visible 

L'arsenic mg/l < 0.01 < 0.01 < 0.01 < 0.01 <0.5 Spectroscopie visible 

Chromaticité mg/l >70 70 60 30 <20 NF EN ISO 
7887_D 

Température de 
l'eau °C 19.3 19.1 19.4 19.6 - - 

Conductivité 
électrique 
(Compensation de 
température : 25°C) 

µs/cm 20 18 16 23.0 <200 NF EN 27888 

Dureté totale g/l in  
CaCO 32 58 22 8 <180.0 NF T 90-003 

Ammonium mg/l <0.05 <0.05 <0.05 <0.05 <15.0 NF T 90-015-
2 

Nitrate mg/l 0.3 0.3 0.4 0.1 <20.0 Spectroscopie visible 
Nitrite mg/l <0.1 <0.1 <0.1 <0.1 <0.2 NF EN 26777 
Hydrocarbure total mg/kg <LMQ  <LMQ  - - 

Groupe E. coli NPP/ 
100ml  700 500  <100 NF EN ISO 

9308-3 

NOTE) M01, M02, M03 : Rivière      M04 : Réservoir 
 

Tableau 3-10  Résultats de l’échantillonnage des eaux de surface (pont A) 

Élément d'enquête Unité 
Spot d'enquêteNOTE Valeur 

de 
référence 

Méthode d'enquête 
A01 A02 A03 

Turbidité NTU 29 26 17 <25 NF EN ISO 7027-1 
pH 
(La température) 

pH 
(°C) 

6.3 
(20.5) 

6.3 
(20.2) 

5.8 
(20.4) 6.0 -9.0 NF EN ISO 10523 

Chrome hexavalent mg/l <0.05 <0.05 <0.05 <0.2 Spectroscopie visible 
Nickel mg/l <0.05 <0.05 <0.05 <2.0 Spectroscopie visible 
L'arsenic mg/l <0.01 <0.01 <0.01 <0.5 Spectroscopie visible 
Chromaticité mg/l >70 >70 30 <20 NF EN ISO 7887_D 
Température de l'eau °C 20.5 19.7 19.4 - - 
Conductivité 
électrique 
(Compensation de 
température : 25°C) 

µs/cm 27 15 3 <200 NF EN 27888 

Dureté totale g/l 24 10 16 <180.0 NF T 90-003 
Ammonium mg/l 0.1 <0.05 0.1 <15.0 NF T 90-015-2 
Nitrate mg/l 0.2 0.1 1.0 <20.0 Spectroscopie visible 
Nitrite mg/l <0.1 <0.1 <0.1 <0.2 NF EN 26777 
Hydrocarbure total mg/kg  <LMQ <LMQ - - 

Groupe E. coli NPP/ 
100ml  200 <15 <100 NF EN ISO 9308-3 

 NOTE) A01, A02 : Rivière      A03 : Réservoir 
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En ce qui concerne les eaux souterraines, nous avons puisé de l’eau au puits dans le village 

situé respectivement près du pont M et du pont A. À la suite de l’enquête, il a été confirmé 

que les valeurs des ponts M et A satisfont aux normes nationales. 
 

Tableau 3-11  Résultats de l’échantillonnage des eaux souterraines (M05 du pont M et A04 
du pont A) 

Élément d'enquête Unité 
Spot d'enquête Valeur de 

référence Méthode d'enquête 
M05 A04 

Chromaticité mg/l 14 12 <20 NF EN ISO 7887_D 
Turbidité NTU 2.2 1.7 <25 NF EN ISO 7027-1 
pH 
(La température) 

pH 
(°C) 

6.8 
(20) 

6.9 
(20.4) 6.0 -9.0 NF EN ISO 10523 

Chrome hexavalent mg/l < 0.05 < 0.05 <0.2 Spectroscopie visible 
Dureté totale g/l 0.2 0.3 <180.0 NF T 90-003 
Nickel mg/l < 0.05 < 0.05 <2.0 Spectroscopie visible 
L'arsenic mg/l < 0.01 < 0.01 <0.5 Spectroscopie visible 
Phosphore total mg/l 0.01 0.04 <10.0 NF EN ISO 6878 
BOD (5 jours plus tard) mg/l 0.63 0.53 <50 NF EN 1899-2 
Concentration de sel mg/l 0.00 0.00 - Conductivité 
Titration par neutralisation meq/l < 0.05 < 0.05 - NF EN ISO 9963-1 
Ammonium mg/l < 0.01 < 0.01 <15.0 Spectroscopie visible 
Nitrate mg/l 0.2 0.5 <20.0 Spectroscopie visible 
Nitrite mg/l < 0.05 < 0.05 <0.2 Spectroscopie visible 
Température de l'eau °C 19.9 19.6 - - 
Conductivité électrique 
(Compensation de température : 25°C) µs/cm 21.0 21.0 <200 NF EN 27888 
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3.3. Étude écologique 

3.3.1. Méthode de l’étude 

Une étude sur le système écologique s’est déroulée en trois étapes : l’étude documentaire, la 

visite sur le terrain et l’entretien avec les habitants autour du site du projet. 

 

3.3.2. Sites de l’étude 

La visite sur le terrain s’est réalisée dans un rayon de 500 m du pont M et du pont A 

respectivement. 

 

3.3.3. Résultats de l’étude 

L’étude nous a permis de constater la présence de 14 espèces de plantes ligneuses, 17 espèces 

de plantes herbacées, 13 espèces d’oiseaux, 15 espèces de mammifères, 2 espèces de reptiles 

et 9 espèces d’animaux aquatiques. 

Aucune espèce rare figurant sur la liste rouge de l’Union internationale pour la conservation 

de la nature (UICN) n’a été directement observée. 

Les résultats de l’étude sont présentés dans les Tableau 3 12 à Tableau 3 17. 

 

Tableau 3-12  Liste des espèces observées (plantes ligneuses) 
FAMILY GENUS SPECIES M A NOTES 

Myrtaceae 
 

Eucalyptus 
 

camaldulensis 
 

○  

reforestation 
species 
 

Myrtaceae 
 

Eucalyptus 
 

robusta 
 

○ ○ 

Pinaceae 
 

Pinus 
 

kesyia 
 

○ ○ 

Pinaceae 
 

Pinus 
 

patula 
 

○  

Lauraceae 
 

Cinnamomum 
 

camphora 
 

○  

Exist in the 
arboretum 

Combretaceae 
 

Terminalia 
 

mantaly 
 

○  

Cupressaceae Cupressus 
 

lusitanica 
 

○  

Anacardiaceae 
 

Mangifera 
 

Indica 
 

○ ○ Fruit trees 
around 
dwellings 
 

Rosaceae 
 

Eriobotrya 
 

japonica 
 

○  

Sapindaceae 
 

Nephelium 
 

litchi 
  ○ Private 

plantation plot 

Myrtaceae 
 

Eugenia 
 

jambolana 
 

○ ○ 
In the riparian 
formation Myrtaceae 

 
Eugenia 
 

Eugenia sp. 
 

○  
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FAMILY GENUS SPECIES M A NOTES 

Sapotaceae 
 

Manilkara 
 

Manilkara sp. 
 

○  

Myrtaceae 
 

Psidium 
 

guajava 
 ○ ○ 

Fruit trees 
around 
dwellings 

M : zone autour du pont M   A : zone autour du pont A 
 

Tableau 3-13  Liste des espèces observées (plantes herbacées) 
FAMILY GENUS SPECIES M A NOTES 

Asteraceae 
 

Psiadia  
 

altissima 
 

○ ○  Mix up with 
reforestation 

Rosaceae 
 

Rubus 
 

malachobatus 
 

○ ○ In the glades, 
especially 
around the 
National Road 
(RN2) 

Aphloiaceae 
 

Aphloia  
 

theiformis 
 

○  In the riparian 
formation 

Verbenaceae 
 

Lantana 
 

camara 
 

○ ○ Within glades 

Zingiberaceae 
 

Aframomum 
 

angustifolium 
 

○ ○ In marshy 
areas 

Ericaceae 
 

Erica 
 

sp 
 

○ ○ In valleys and 
open spaces 

Melastomataceae 
 

Clidemia 
 

hirta 
 

○ ○ In the glades, 
especially 
around the 
National Road 
(RN2) 

Poaceae 
 

Hyparrhenia 
 

rufa 
 

○ ○ 

Gramineous 
carpet between 
valleys and 
riparian 
formations 

Poaceae 
 

Panicum 
 

maximum 
 

○ ○ 

Poaceae 
 

Aristida 
 

rufescens 
 

○  

Poaceae 
 

Imperata  
 

cylindrica 
 

○  

Poaceae 
 

Sporobolus 
 

africanus 
 

 ○ 

In marshy 
areas 

Dennstaedtiaceae 
 

Pteridium 
 

Pteridium sp. 
 

○ ○ 

Typhaceae 
 

Typha 
 

angustifolia 
 

○ ○ 

Cyperaceae 
 

Cyperus 
 

papyrus 
 

 ○ 

Araceae 
 

Typhonodorum 
 

lindleyanum 
 

○ ○ 

Poaceae 
 

Phragmites 
 

mauritianus 
 

○  Along the 
Mangoro river  

M : zone autour du pont M   A : zone autour du pont A 
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Tableau 3-14  Liste des espèces observées (oiseaux)  
FAMILY GENUS SPECIES NOTES 

Plocieidae 
 

Foudia 
 

madagascariensis 
 

Inventory of 
avifauna 
species using 
the Mc Kinon 
list in both sites 
 

Pycnonotidae 
 

Hypsipetes 
 

madagascariensis 
 

Nectariniidae 
 

Nectarinia souimanga 

Sturnidae 
 

Acridotheres 
 

tristis(NOTE) 
 

Falconidae 
 

Falco 
 

newtoni 
 

Psittaculidae 
 

Agapornis 
 

cana 
 

Corvidae 
 

Corvus 
 

albus 
 

Meropidae 
 

Merops  
 

superciliosus 
 

Alaudidae 
 

Mirafra 
 

hova 

Acrocephalidae 
 

Nesillas 
 

typical 
 

Tytonidae 
 

Tyto 
 

soumagnei 
 

Bibliographic 
Studies 
 

Cisticolidae 
 

Neomixis 
 

viridis 
 

Mesitornithidae 
 

Mesitornis 
 

unicolor 
 

NOTE) Espèces de transfert 

M : zone autour du pont M   A : zone autour du pont A 
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Tableau 3-15  Liste des espèces observées (mammifères)  
FAMILY GENUS SPECIES NOTES 

Cheirogaleidae 
 

Cheirogaleus 
 

major 
 

Bibliographic 

studies. 

 

Source: 

Diversity and 

ecology of 

small 

mammals in 

forest and 

anthropogenic 

habitats of 

Moramanga 

District. Toky 

M. 

Randriamoria 

Indriidae 
 

Avahi 
 

Laniger 
 

Daubentonidae 
 

Daubentonia 
 

Madagascariensis 
 

Eupleridae 
 

Galidia 
 

elegans 
 

Eupleridae 
 

Cryptoprocta 
 

ferox 
 

Soricidae 
 

Suncus 
 

Etruscus 
 

Soricidae 
 

Suncus 
 

murinus 
 

Tenrecidae 
 

Tenrec 
 

ecaudatus 
 

Tenrecidae 
 

Microgale 
 

cowani 
 

Tenrecidae 
 

Microgale 
 

majori 

Tenrecidae 
 

Microgale 
 

pusilla 
 

Tenrecidae 
 

Microgale 
 

thomasi 
 

Muridae 
 

Rattus 
 

rattus(NOTE) 
 

Muridae 
 

Rattus 
 

norvegicus(NOTE) 
 

Muridae 
 

Mus 
 

musculus(NOTE) 
 

NOTE) Espèces de transfert 
 

 

Tableau 3-16  Liste des espèces observées (reptiles) 
FAMILY GENUS SPECIES NOTES 

Boidae 
 

Boa 
 

mandotra Bibliographic studies.  
Source: Regional Environmental 
Scoreboard Alaotra-Mangoro. ONE 
 

Chamaeleonidae 
 

Calumma 
 

parsonii 
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Tableau 3-17  Liste des espèces observées (animaux aquatiques)  
FAMILY GENUS SPECIES NOTES 

Anguillidae 
 

Anguilla 
 

mossambica 
 

Inventory of 
catches in the 
Mangoro River - 
personal survey 
 

Crocodylidae 
 

Crocodilus 
 

nilotica 
 

Parastacidae 
 

Astacoides 
 

madagascariensis 
 

Penaeidae 
 

Litopenaeus 
 

Stylirostris 
 

Cyprinidae 
 

Carassius 
 

auratus 
 

Inventory 
through 
fishermen's 
catches in the 
Mangoro River 
 

Cyprinidae 
 

Cyprinus 
 

carpio 
 

Cichlidae 
 

Tilapia 
 

nilotica 
 

Cichlidae 
 

Tilapia 
 

sp 
 

Cichlidae 
 

Paratilapia 
 

sp 
 

 

 

3.4. Étude sur la qualité de l’air 

En ce qui concerne l’étude sur la qualité de l’air, nous n’avons pas effectué de mesures et 

analyses sur le terrain car, lors de la présélection, le projet n’a pas été considéré comme 

ayant des incidences sur l’environnement. 

La qualité de l’atmosphère autour du site du projet est considérée comme bonne parce que 1) 

les routes à faible volume de trafic ne causent aucun embouteillage, 2) il n’y a pas d’activités 

industrielles telles que les usines, 3) les feux de forêts sont sporadiques et saisonniers et 4) 

la zone environnante est une zone rurale avec une couverture végétale particulièrement 

élevée. 

D’après les résultats d’une étude sur la qualité de l’air qui s’est effectuée dans la zone rurale 

(Fort-Dauphin) située dans la partie sud de Madagascar, où les activités industrielles 

produisent peu d’émissions de même que dans la zone du projet, les concentrations de divers 

polluants tels que CO, CO2, NO2, SO2, COV et HAP sont faibles. Les valeurs obtenues par 

cette étude sont inférieures à 20 à 39% des valeurs standard de l’OMS (SENES Consultants, 

2001a). 
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5.2. Journal ennuyeux 

（１）Pont de Mangoro 
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（2）Pont de Antsapazana 
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6. Référence 

6.1. Résumé du projet 
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